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CARE CONCITTADINE E CARI CONCITTADINI DI 
SAINT-CHRISTOPHE, la lista ‘Pour Saint-Christophe et l’A-
venir’ traccia in queste pagine il programma amministrati-
vo per il prossimo quinquennio (2025-2030) sviluppando i 
punti principali e mettendo in evidenza la complessità del 
nostro territorio comunale.
Questo programma, in continuità con quanto realizzato 
dall’Amministrazione Comunale uscente, nasce dall’impe-
gno di Amministratori che hanno rinnovato la loro dispo-
nibilità a lavorare per la comunità di Saint-Christophe e di 
nuove voci che si sono messe a disposizione del territorio 
con entusiasmo. Un giusto connubio fra esperienza e spi-
rito di rinnovamento.
Gli anni passati ci hanno segnato con esperienze talvolta 
drammatiche, come ad esempio la pandemia da COVID-19 
che seppure in tutta la sua negatività, sanitaria, sociale, 
economica e soprattutto umana,  ci ha permesso di coglie-
re l’importanza dell’essere presenti sul campo. Un forte 
senso di solidarietà è emerso dai Vigili del Fuoco Volonta-
ri, dal Gruppo Alpini, dai volontari semplici, dal personale 
comunale coadiuvato dagli stessi Amministratori. Questo 
evidenzia, con  grande soddisfazione, la presenza di una 
Comunità forte da coltivare ancora con rinnovato impe-
gno e sostegno.
Saint-Christophe è un Comune  complesso sia dal punto 
di vista sociale che economico: da una parte la sua vici-
nanza ad Aosta e lo sviluppo economico venuto a crearsi 
lungo l’asse della Strada Statale 26 (“Le Grand Chemin”), 
dall’altra i nostri villaggi, i centri storici e le aree agricole 
ricche di tradizioni e saperi. I piccoli orti familiari rega-
lano vivacità e colore al nostro paese e, tutelando l’am-
biente, sono messi dalle famiglie a disposizione della 
piccola  economia, settore di nicchia che le Amministra-
zioni passate hanno sostenuto in stretta collaborazione 
con il Consorzio di Miglioramento Fondiario ed Irriguo di 
Saint-Christophe. Punti, questi, che con forte volontà si 
ritiene assolutamente necessario sostenere attraverso un 
programma specifico.  

CHÈRES CONCITOYENNES ET CHERS CONCITOYENS DE 
SAINT-CHRISTOPHE, la liste « Pour Saint-Christophe et l’A-
venir » trace dans ces pages le programme administratif 
pour le prochain quinquennat (2025-2030), en développant 
les points principaux et en mettant en évidence la com-
plexité de notre territoire communal. 
Ce programme, dans la continuité de ce qui a été réalisé 
par l’Administration communale sortante, naît de l’engage-
ment d’Administrateurs qui ont renouvelé leur disponibilité 
à travailler pour la Communauté de Saint-Christophe et de 
nouvelles voix qui se sont mises à disposition du territoire 
avec enthousiasme. Un juste équilibre entre expérience et 
esprit de renouvellement.
Les années passées nous ont marqués avec des expérienc-
es parfois dramatiques, comme par exemple la pandémie 
de COVID-19 qui, bien que dans toute sa négativité, sanitai-
re, sociale, économique et surtout humaine, nous a permis 
de saisir l’importance d’être présents sur le terrain. Un fort 
sens de solidarité a été démontré par les Pompiers Volon-
taires, le Groupe des Alpins, les  bénévoles simples et le 
personnel communal soutenu par les mêmes Administra-
teurs. Cela met en évidence, avec une grande satisfaction, 
la présence d’une Communauté forte, à cultiver encore 
avec un engagement et un soutien renouvelés. 
Saint-Christophe est une Commune riche et complexe tant 
du point de vue social qu’économique : d’un côté sa proxi-
mité avec Aoste et le développement économique qui s’est 
créé le long de l’axe de la Route Nationale 26 (« Le Grand 
Chemin »), de l’autre nos villages, nos centres historiques 
et nos zones agricoles riches de traditions et de savoirs. Les 
petits potagers familiaux apportent vivacité et couleur à no-
tre village et, tout en protégeant l’environnement, ils sont 
mis par les familles à disposition de la petite économie, un 
secteur de niche que les Administrations passées ont sou-
tenu en étroite collaboration avec le Consortium d’Amélior-
ation Foncière et d’Irrigation de Saint-Christophe. On a jugé 
absolument nécessaire de soutenir, poussés par une forte 
volonté, ces points à travers un programme spécifique.
La capacité de développer et de gouverner la filière écon-
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CHENEY Paolo
CANDIDATO ALLA CARICA DI SINDACO

CANDIDAT AU MANDAT DE SYNDIC

GIACHINO Corrado Domenico
CANDIDATO ALLA CARICA DI VICE SINDACO

CANDIDAT AU MANDAT DE VICE-SYNDIC

omique avec le maintien et la sauvegarde du territoire et 
des cultures agronomiques doit continuer à être un point 
central de l’activité tant politique qu’administrative du 
Conseil Communal, qui vise à élargir aussi les initiatives 
possibles liées à un tourisme vert. Le réseau de sentiers 
et l’offre de produits locaux de haute qualité présents sur 
notre territoire vont constituer un point fort du programme 
à développer et à renforcer. 
En partant de l’expérience passée nous considérons impor-
tant de renforcer les collaborations avec les Administrations 
de l’Unitée des Communes Valdôtaines Mont-Emilius sans 
négliger les opportunités qui peuvent dériver de projets eu-
ropéens, interrégionaux et intercommunaux. 
Une influence importante sur les rapports avec la citoyen-
neté et les familles concerne les modifications de loi, de 
l’Etats et de la Région, qui ont touché des secteurs comme, 
par exemple, les Déchets et le Service Hydrique Intégré et 
qui ont modifié la structure Administrative et Communale. 
La Commune, autrefois unique référente, laisse maintenant 
la place à d’autres Entités Gestionnaires dans l’exercice de 
ces charges. L’engagement concernant ces services est de 
confirmer la présence constante et continue des Admini-
strateurs et de nos techniciens pour maintenir un rapport 
direct avec les citoyens aussi bien sur le plan informatif que 
opératif.
La configuration du territoire de Saint-Christophe a mené 
à la construction de deux établissements scolaires (Bret et 
Pallein). 
Objectif de l’Administration sera celui de resserrer les liens 
entre les deux par le biais de notre bibliothèque, lieux de 
rencontre et de culture du pays. 
Concrètement, la liste “Pour Saint-Christophe et l’Avenir” 
confirme sa présence sur le territoire à travers ses élus 
dans les diverses articulations administratives — Maire, 
Maire adjoint,  Assesseurs et Conseillers —  dans le rapport 
direct avec vous citoyens et à travers les formes de com-
munication les plus diversifiées et accessibles, dans le but 
de renforcer celles déjà existantes, et de les perfectionner 
davantage.

La capacità di sviluppare e governare la filiera economica 
con il mantenimento e la salvaguardia del territorio e delle 
colture agronomiche deve continuare ad essere un pun-
to centrale dell’attività sia politica che  amministrativa del 
Consiglio Comunale, che si impegna ad ampliare possibili 
iniziative riconducibili ad un turismo sostenibile. La rete dei 
sentieri e  l’offerta dei prodotti locali di elevata qualità pre-
senti sul nostro territorio costituiranno un punto saldo del 
programma da sviluppare e potenziare. 
Partendo dall’esperienza passata reputiamo importante 
rafforzare le collaborazioni con le Amministrazioni dell’U-
nitée des Communes Mont-Emilius senza tralasciare le 
opportunità che possono derivare da progetti europei, in-
terregionali e intercomunali.
Una ricaduta importante sui rapporti con la cittadinanza e 
le famiglie sono state le modifiche di legge, sia Statali che 
Regionali, che hanno investito settori quali, ad esempio,  i 
Rifiuti e il Servizio Idrico Integrato e che hanno modifica-
to la struttura amministrativa e comunale. Il Comune, una 
volta unico referente,  lascia ora spazio ad altri Enti Gestori 
nell’esercizio di tali incombenze. L’impegno in attinenza a 
questi servizi è di confermare la presenza costante e conti-
nua degli Amministratori e dei nostri tecnici per mantenere 
un rapporto diretto coi cittadini sia sul piano informativo 
che operativo.
La specificità del territorio di Saint-Christophe ha portato 
alla costruzione di due plessi scolastici (Bret e Pallein). 
L’obiettivo dell’amministrazione sarà quello di saldarne an-
cor più i rapporti attraverso la biblioteca, luogo di incontro 
e di cultura del paese.
Concretamente, la lista “Pour Saint-Christophe et l’Avenir”, 
conferma la sua presenza sul territorio attraverso i suoi 
eletti nelle  varie articolazioni amministrative – Sindaco, 
vice Sindaco, Assessori e Consiglieri -  sia nel rapporto di-
retto con voi cittadini sia attraverso le più diversificate e 
fruibili forme comunicative con l’intento di consolidare e di 
perfezionare ulteriormente quelle già esistenti.

PRESENTAZIONE
DELLA LISTA

VENERDÌ 12 SETTEMBRE
alle ore 20:30

nella Biblioteca di 
Saint-Christophe



1 CHENEY CUNEAZ DESANDRÈ
Pensionato, Consigliere  uscente. Diploma Liceo linguistico.

Dipendente CVA.
Consigliere uscente.

Diploma scuola Media superiore. 
Impiegato CAS Cogne Acciai speciali. 
Consigliere uscente.

Marco Hilary Joél54 6

1 DI FRANCESCO GERBORE MAFRICA
Imprenditore nel settore turistico.
Fondatore e membro di realtà associative 
giovanili locali. Consigliere uscente.

Diploma Ragioneria e Perito commerciale. 
Assessore uscente Ambiente, commercio 
e artigianato.

Laurea in Economia. Impiegato 
presso intermediario finanziario.

Enrico Giulia Giorgio8 9

1 MARTINI MENEGOLO PASQUETTAZ
Impiegato Forestale Assessorato regionale 
Agricoltura. Assessore allo sport e servizi 
territoriali  uscente.

Laureata con Master specialistico in
organizzazione di Eventi. Presidente dell’OVD
“ Les Mabouls de Sen Cretoublo”.

Laurea Magistrale in storia dell’arte. 
Istruttore amminstrativo presso il Comune 
di Aosta. Consigliere  uscente.

Massimo Alessia Giorgia11 12

1 ROUX VIGLINO VIOT
Maturità Magistrale. Pensionata. 
Ex funzionaria Agenzia delle Entrate.
Consigliere uscente 

Operatrice addetta alla sorveglianza con funzioni 
di Guida museale. Presidente Biblioteca Comunale 
Giuseppina Pallais. Consigliere uscente.

Diploma al Liceo delle scienze umane/economico 
sociale. Collaboratrice Amministrativa presso 
AUSL della Valle d’Aosta.

Maria Cristina GiorgiaCristina Roberta14 151 BARMASSE CASOLA CHABLOZ
Diploma scuola alberghiera.
Assessore Servizi sociali uscente.

Dottore commercialista. Presidente G.E.G.
Presidente  Fédération des Cooperatives Valdotaines. 
Assessore bilancio e finanze uscente.

Dipendente AUSL
Consigliere uscente.

Dino Davide Fabrizio2 3
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GIACHINO
Corrado Domenico

Sindaco uscente Vice Sindaco uscente

Candidato Sindaco Candidato Vice Sindaco

... nell’interesse
della nostra comunità
e del bene comune

Les idées  et les 
Projets qu’on envisage  
de réaliser.

PREMESSA 

Il presente documento rappresenta una sintesi delle prio-
rità e delle strategie dell’Amministrazione per il prossimo 
quinquennio, con l’obiettivo di promuovere lo sviluppo 
sostenibile, la qualità della vita dei cittadini e la valoriz-
zazione del patrimonio territoriale, culturale e sociale di 
Saint-Christophe. La partecipazione attiva dei cittadini, 
delle associazioni e delle realtà locali sarà fondamentale 
per realizzare un progetto condiviso e duraturo.
L’ obiettivo del nostro impegno mira a costruire una Co-
munità più sicura, sostenibile e vivibile, valorizzando le 
risorse locali con la partecipazione di tutti, realizzando 
un buon equilibrio tra sviluppo economico, qualità della 
vita e coesione sociale.

1.  TERRITORIO, AGRICOLTURA E PRGC

■  mantenimento di un equilibrato utilizzo del territorio, 
con   politiche urbanistiche  coordinate  nel preservare  
la bellezza  ambientale  del suolo  coltivato ed  al recu-
pero del patrimonio edilizio  dei centri storici.

■  monitoraggio continuo delle aree a monte dei centri 
abitati attraverso interventi, in stretto rapporto con i 
servizi regionali,  di mitigazione dei rischi idraulici per 
proteggere le coltivazioni, le zone residenziali e  i pa-
trimoni storici.

■ promozione dell’agricoltura come elemento strategico 
per la sicurezza territoriale, attraverso il dialogo con le 
associazioni di settore e sostenendo attraverso proprie 
competenze iniziative di recupero e valorizzazione del-
le attività agricole. 

■ collaborazione attiva con il CMF e irriguo di  Saint-Chri-
stophe per gli interventi di conservazione, manuten-
zione e sviluppo   della  viabilità rurale  e del patrimo-
nio agricolo  .

■ mantenimento della giornata ecologica “ la Corvée” in 
collaborazione con le associazioni, le scuole e cittadini, 
finalizzata alla sensibilità ambientale e cura  territorio 
attraverso interventi sui corsi d’acqua, vecchie mulat-
tiere, sentieri, aree pubbliche …ecc.

2.  SPORT

■ mantenimento e miglioramento delle strutture sportive 
esistenti, con particolare attenzione alla sostenibilità 

energetica e all’innovazione tecnologica al fine di con-
tenere i costi di gestione in stretta collaborazione con 
le associazioni sportive. 

■  sviluppo in zona les Etangs di spazi multifunzionali con 
recupero di un nuovo spazio gioco al posto del campo 
di bocce, ora inutilizzato, per favorire attività sociale e 
sportiva tra i giovani e famiglie.

■ 	mantenimento e miglioramento delle altre attività 
sportive tradizionali in collaborazione con le associa-
zioni locali.

3.  TURISMO

■  sviluppo del turismo anche invernale con particolare 
attenzione alle escursioni in quota ed alle strutture ri-
cettive di base.

■ valorizzazione del turismo naturalistico e della mobilità 
dolce in aumento attraverso i sentieri e le piste cicla-
bili.

■  collaborazione con i Comuni confinanti per la realizza-
zione di strutture di accoglienza e assistenza adeguate 
al nuovo turismo naturalistico.

■  collaborazione con i Comuni vicini per la promozione di 
itinerari escursionisti e cicloturistici e per la promozio-
ne di prodotti agricoli locali come elemento di attratti-
vità e di valorizzazione del territorio.

4.  INFRASTRUTTURE E STATALE 26

 ■ come Comune si conferma l’impegno costante per la   
riqualificazione del tratto attraverso proposte condivi-
se e sostenibili con ANAS, REGIONE E LE ATTIVITA ECO-
NOMICHE.

■  salvaguardia della funzionalità  delle attività, mante-
nendo i  parcheggi  e migliorando la viabilità.

■  realizzazione di attraversamenti pedonali e ciclo-pedo-
nali e  la rotatoria “aeroporto” per migliorare la sicurez-
za e la fluidità del traffico.

 
5.  CULTURA

■ si conferma il buon andamento dell’offerta culturale sul 
nostro territorio.

■  la commissione della biblioteca ha posto in essere tut-
ta una serie di attività atte a migliorare la programma-

zione(concerti, Jeudi de culture, laboratori, presenta-
zione libri, serate tematiche, ecc.) si prevede in questo 
senso un ulteriore ampliamento dell’offerta in concerto 
con le associazioni locali e regionali.

   mantenimento e sviluppo delle collaborazioni con le as-
sociazioni sociali e culturali legate alla tradizione del 
territorio come con le  nuove realtà che si presentano 
con particolare attenzione alla fascia di età giovanile.

■ ampliare e rafforzare la fruttuosa collaborazione con 
le scuole primarie e materne ripresentando le attività 
musicali e teatrali in modo da coinvolgere ulteriormen-
te la popolazione rafforzando i vincoli di comunità.

■ prevedere in collaborazione con le insegnanti e l’Isti-
tuzione Scolastica la programmazione del “Concours 
Cerlogne.”

■ particolare attenzione al gemellaggio con Bellegarde 
sur Valserine, incrementando incontri e scambi cultu-
rali e sociali.   

6.  SOCIALE

■ potenziare le attività rivolte agli anziani, in collabora-
zione con l’Unitè des Communes  Monte Emilius  ed i 
singoli Comuni, attraverso iniziative collegiali di socia-
lizzazione (es. incontri, tornei, gite , feste, ecc. )

■ monitorare la situazione sociale del Comune nell’ambi-
to dell’Unitè des Communes con relazioni periodiche al 
Consiglio comunale.

■ in collaborazione con il servizio culturale contribuire 
agli interventi ed iniziative in favore degli anziani e dei 
giovani.

7.  AREE VERDI  E ORTI

■ completamento del programma irrigazione aree verdi 
e orti in collaborazione con il CMF Saint-Christophe e 
cittadini,  zone interessate :  Gerandin - Lemeryaz /Pin 
- Chandone.

8.  ISTRUZIONE PUBBLICA

■  monitoraggio  costante dei due plessi scolastici  in me-
rito alla sicurezza , alla qualità ambientale ed alla loro 
funzionalità.

■  mantenimento dei servizi attualmente erogati.

■ impegno in collaborazione con i tre Comuni dell’Isti-
tuzione scolastica Monte- Emilius 2 di trovare una so-
luzione definitiva per la ristrutturazione della scuola 
secondaria di primo grado “ Don Benigno Favre”

9.  LAVORI PUBBLICI

■ la programmazione dei lavori pubblici della passata 
legislatura è stata completata con un investimento di 
oltre 13 milioni di euro nel passato quinquennio che ha 
interessato la sicurezza del territorio, gli stabili comu-
nali sulla sicurezza e risparmio energetico, la viabilità e 
parcheggi, l’illuminazione pubblica, gli interventi sulle 
strutture sportive, le manutenzioni ed il decoro urbano.

■ conferma del programma di riqualificazione dei centri 
storici con interventi di illuminazione, pavimentazione, 
arredi urbani, reti di servizio, con priorità Bret  e Prevot. 

■  conferma del programma dei parcheggi per i centri sto-
rici con priorità Sorreley.

■  torrente Bagnères : il Comune si è occupato  della pro-
gettazione del sistema idraulico dell’asta torrentizia , 
consegnando il tutto alla Regione per i lavori. Ultima-
mente il Comune ha partecipato ad un bando statale 
per l’intervento sui due ponti a monte dell’abitato sto-
rico, si aspettano notizie di eventuale finanziamento.

■ conferma del programma dei  marciapiedi per accede-
re alle scuole in sicurezza,  priorità Chaussod-La Cre-
taz; Chabloz-La Cure; Pallein -Les Rouiyes.

■ Interventi sulla viabilità del centro commerciale per 
agevolare gli innesti sulla strada Regionale 16.

■  Mantenimento di una costante programmazione delle 
manutenzioni stradali e dei centri storici.

10.  SICUREZZA URBANA 

■  aggiornamento e potenziamento del sistema di video-
sorveglianza , con tecnologia avanzata per migliorarne 
l’efficienza.

■  mantenimento della collaborazione con le forze dell’or-
dine e partner esterni per la prevenzione dei fenomeni  
legati alla criminalità.

■  soluzioni condivise  per intervenire a garanzia della 
sicurezza stradale e pedonale.


